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	Перед установкой, техническим обслуживанием или эксплуатацией оборудования, внимательно прочитайте данное руководство, обращая особое внимание на предупреждения и предостережения относительно техники безопасности.
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    1      Безопасность

Все меры предосторожности применительно к данной установке описаны в книге Меры предосторожности, часть EAZ0007E04A. См. рис. 1-1: Книга 'Меры предосторожности, часть: EAZ0007E04A'
Общие положения
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Рис. 1-1          Книга ‘Меры предосторожности’, часть: EAZ0007E04A
Книга ‘Меры предосторожности’ должна быть изучена каждым пользователем. Мы предлагаем держать книгу ‘Меры предосторожности’ (или ее копию) около установки в поле зрения оператора.
Документация пользователя (руководство пользователя, электронная документация, инструкция по монтажу, руководство по запуску и т.д.) и указания по безопасности, прилагаемые к продукту, содержат специальные предупреждения и предостережения на случай потенциально опасной ситуации во время эксплуатации установки. Опасные ситуации не ограничиваются процедурами, описанными в документации пользователя.

────────

1.1   Указания по безопасности 

Внимательно прочитайте этот раздел по технике безопасности перед началом эксплуатации установки.

Установка предназначена для использования специально обученными квалифицированными специалистами по автомобильной технике.  Сообщения по технике безопасности, представленные в книге ‘«Меры безопасности и предосторожности» и в документации пользователя, являются напоминанием оператору о соблюдении крайней осторожности при эксплуатации установки.

Существует множество вариаций методов, процессов, инструментов и деталей для обслуживания транспортных средств, также как и уровней мастерства персонала. Из-за разнообразия и количества обстоятельств, в которых потенциально может использоваться оборудование, невозможно предвидеть или предоставить совет или сообщение по технике безопасности применительно к каждой ситуации. Специалист по автомобильной технике сам несет ответственность за то, насколько он разбирается в испытываемой им системе. Важно следить за тем, чтобы использовались правильные методы обслуживания и методики испытания и чтобы испытания проводились соответствующим приемлемым способом, который не угрожает вашей безопасности, безопасности других в рабочей зоне или безопасности испытываемого транспортного средства или оборудования.

Предполагается, что оператор обладает доскональным пониманием того, как функционирует транспортное средство, прежде чем будет использовать установку. Понимание принципов и теории эксплуатации необходимо для компетентного, безопасного и точного использования установки. Перед использованием установки всегда сверяйтесь с документацией, предоставленной изготовителем испытываемого транспортного средства или оборудования и следуйте всем содержащимся в ней сообщениям по технике безопасности и/или методике проведения испытаний.

	Предупреждение:
Используйте оборудование только как описано в документации пользователя.
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	Предупреждение:
Прочтите, поймите все сообщения по технике безопасности и инструкции в книге «Меры безопасности и предосторожности» , руководстве пользователя и на установке и следуйте им.
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1.2 Соглашения о технике безопасности

Документация пользователя содержит текстовые стили, которые требуют вашего особого внимания:
	Опасно:
Указывает на надвигающуюся опасную ситуацию, которая, если ее не избежать, повлечет за собой смерть или серьезную травму пользователя или наблюдателей.
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	Предупреждение:
Указывает на потенциально опасную ситуацию, которая, если ее не избежать, могла бы повлечь за собой смерть или серьезную травму пользователя или наблюдателей.
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Предостережение: 
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       Указывает на потенциально опасную ситуацию, которая, если ее не избежать, может повлечь за собой незначительные травмы или травмы средней тяжести пользователя или наблюдателей.

[image: image153.emf]Важное замечание:
Указывает, что следующие действия могут вызвать повреждение установки или прикрепленных к ней объектов.

Предостережение: 
[image: image154.emf]       Указывает на потенциально опасную ситуацию, которая, если ее не избежать, может повлечь за собой незначительные травмы или травмы средней тяжести пользователя или наблюдателей.

[image: image155.emf]Важное замечание:
Указывает, что следующие действия могут вызвать повреждение установки или прикрепленных к ней объектов.



    2     Использование 




       

                   данного руководства

Данное руководство содержит инструкции по эксплуатации сменного модуля  Sun® MODIS ™ (Модульная Диагностическая Информационная Система) .Некоторые иллюстрации, использованные в данном руководстве, могут содержать модули и дополнительное оборудование, не включенные в вашу систему.

Обращайтесь к торговому представителю Sun для получения информации о наличии других модулей и дополнительного оборудования.
──────────

2.1 Условные обозначения 

В данном руководстве используются следующие условные обозначения.
2.1.1 Текст жирным шрифтом

Жирный шрифт используется для выделения выбираемых позиций, например, кнопок и опций меню.
Например:
•   Нажать кнопку (.

2.1.2
  Условные знаки
Используются следующие виды стрелок.

Стрелка «более чем» (>) указывает на сокращенный набор инструкций.
Например:
•   Выбрать UTILITIES > Tool Setup > Date.
(УТИЛИТЫ > Настройка инструментов > Дата).
Вышеприведенная сокращенная формулировка представляет следующие действия:

1. Перейти к кнопке УТИЛИТЫ.
2. Использовать сенсорную панель Thumb Pad для перемещения к подменю Настройка инструментов и для его высвечивания.
3. Использовать Thumb Pad для перемещения к опции Дата в подменю и для ее высвечивания. 
4. Нажать ( для подтверждения выбора.
Сплошные стрелки (◄, ►, ▼, ▲) являются навигационными указателями для четырех направлений сенсорной панели Thumb Pad.

Например:
•
Нажать стрелку вниз ▼.

2.1.3    Терминология 

Термин «выбрать» означает, что нужно высветить кнопку или позицию меню, используя панель Thumb Pad, и подтвердить выбор нажатием кнопки (.

Например:
•     Выбрать RESET (Перезагрузка).
Вышеприведенная сокращенная формулировка представляет следующие действия:

1. Перейти к кнопке RESET и высветить ее.
2. Нажать кнопку (.
2.1.4    Уведомления и важные сообщения 

Используются следующие сообщения 

2.1.4.1      Примечания 

NOTE (примечание) обеспечивает полезную информацию, например, дополнительные объяснения, подсказки и комментарии.
[image: image156.emf]                          Например: 

Note:
                                      Для получения дополнительной  информации см....
2.1.4.2      Важное замечание 

IMPORTANT (Важно) указывает на ситуацию, которая, если ее не избежать, может привести к повреждению тестируемого оборудования или транспортного средства.
Например:
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Важное замечание:
Не вдавливать карту CompactFlash® в щелевое отверстие.
        2.1.5 Процедуры настройки

Процедуры настройки обозначены в виде строки жирным шрифтом, за которой следует пронумерованный список с перечнем нескольких записей.

Пример:

Смена вида экрана:

1. Выбрать кнопку ВИД (VIEW).

Появляется "выпадающее" меню.

2. Выбрать опцию из меню.
Вид экрана меняется в соответствии с выбранным вами форматом. 

────────

2.2    Дополнительные руководства 

Установка MODIS™ работает в соединении с различными аппаратными модулями и модулями программного обеспечения. Для каждого модуля имеются руководства пользователя.

────────

2.3    Помощь

Установка MODIS™ снабжена разделом Помощь, который содержит справочные сведения и информацию о порядке работы, находящиеся в данном и других руководствах пользователя MODIS™. Из главного меню войдите в раздел Помощь в подменю UTILITIES (УТИЛИТЫ).



    3      Введение

Сменный модуль лабораторного экрана индикатора позволяет аппарату MODIS ™ выполнять следующие функции:

• Проведение комплексных тестов Fast-Track® (более подробно смотрите в руководстве пользователя раздел о комплексных тестах Fast-Track® к прибору MODIS ™).  

• Графическое измерение

• Цифровое измерение

• Лабораторный экран индикатора

• Зона зажигания

[image: image6.png]
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Рис. 3-1  MODIS ™ Сменный модуль к лабораторному экрану индикатора

─────────

3.1  Описание функций
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Рис. 3-2 Аппарат MODIS ™ и сменный модуль к лабораторному экрану индикатора, вид сверху.

A – обычный разъем

B – разъем для 1ого гнезда

Аналог приборного гнезда 

C - разъем для 2ого гнезда 

Аналог приборного гнезда

D - разъем для 3его гнезда
Аналог приборного гнезда или проводник DVOM минус

E - разъем для 4ого гнезда

Аналог приборного гнезда или проводник DVOM плюс

F – Aux порт (охватывающий штыревой разъём DB-9)

Соединение для индуктивного датчика RPM или прессового/вакуумного зондирования

G – Слот сменного модуля к лабораторному экрану индикатора

────────

3.2   Техническое описание 
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Рис. 3-3  Сменный модуль к лабораторному экрану индикатора аппарата MODIS ™
Плавкая перемычка:

5A (Buss® ATC, Littlefuse® ATO или аналогичное устройство)

Размеры:

Высота:

7 1/2              дюймов

190.5             мм

Ширина:

5 3/4              дюймов

146.1             мм

Толщина:

1                    дюйм

25.4               мм

Вес:

8.1

 унций

229               г

Диапазон температуры (в окружающей среде), при которой может работать прибор:
от 14 до 104 °F
от -10 до 40 °C
Температура хранения (окружающая среда):

от -4 до 149 °F
от -20 до 65 °C
─────────

3.3   Возможности

В следующих таблицах детально представлены возможности сменного модуля к лабораторному экрану индикатора для устройства MODIS ™. 

…………………………

Таблица 3-1    Графическое измерение

	Функция
	Диапазон
	Четкость/Комментарии

	Гнезда 


	1-2 


	Точки соприкосновения



	Частота выборки


	6 MSPS
1.5 MSPS

	Одновременная

Сплошная для каждого гнезда

MSPS (Mega samples per Second) = мега выборка в секунду 

	Полоса пропускания
	3 мгц постоянного тока 
	3 децибела, 3 мгц

	Входное полное сопротивление 


	10 M(@DC

5.8 k(@3 Мгц
	Все гнезда



	Напряжение от постоянного тока (полный масштаб) 
	максимум 75 V


	

	Напряжение от переменного тока (полный масштаб)

Размах напряжения
	максимум 50 V


	


…………………………

Таблица 3-2    Цифровое измерение

	Функция
	Диапазон
	Четкость/Комментарии

	Гнезда 
	3/4 
	Входы между 3 (-) и 4 (+) гнездами

	Входное полное сопротивление 
	10 М(
	

	Выявление неполадок
	около 50 ms
	

	Омы
	400 ( - 40 М( 


	Постоянные масштабы или авторасположение

	Напряжение постоянного тока/напряжение переменного тока

напряжение переменного тока в размахе 
	400 милливольт – 400 вольт  


	Постоянные масштабы или авторасположение



	Диодное тестирование
	шкала в 2 вольта
	


…………………………

Таблица 3-3    Возможности

	Функция
	Диапазон
	Четкость/Комментарии

	Гнезда 
	1-4 
	Точки соприкосновения

	Частота выборки


	6 MSPS (мега выборок в секунду) 

1.5 MSPS (мега выборки в секунду) 
	Одновременная

Сплошная для каждого гнезда 



	Полоса пропускания
	3 мгц постоянного тока 
	3 децибела, 3 мгц

	Входное полное сопротивление 


	10 M(@DC

5.8 k(@3 Мгц
	Все гнезда



	Напряжение постоянного тока (полный масштаб) 
	100 милливольт – 400 вольт  


	

	Напряжение переменного тока (полный масштаб)
	100 милливольт – 400 вольт  


	



────────

3.4  Провода, Датчики и Адаптеры

Для сменного модуля лабораторного экрана индикатора применяется стандартный безопасный однополюсный штепсель, совместимый со многими комплектующими. Дополнительную информацию см. в разделе А.1 'Комплектующие' (стр. 67). К данному устройству прилагаются провода, датчики, зажимы и адаптеры, пояснения к которым представлены в этом разделе.

К данному устройству прилагаются провода, датчики, зажимы и адаптеры.
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Важное замечание:
Выдергивая провода из розеток, не тяните за шнур, иначе можно испортить провод. Вытаскивайте провод, взявшись за разъем.

3.4.1   Провод к 1ому гнезду 

[image: image9.png]



…………………………

Рис. 3-4 Желтый провод к  1ому гнезду

• изолированный желтый провод для 1ого гнезда.
• цвет шнура соответствует цвету гнезда ‘CH1’ на сменном модуле лабораторного экрана индикатора, а также цвету 1ого гнезда на приборе тестового лабораторного экрана.

• также прилагается черный составной угловой заземляющий штекер.

3.4.2     Провод ко 2ому гнезду
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…………………………

Рис. 3-5   Зеленый провод ко  2ому гнезду 

• изолированный зеленый провод для 2-ого гнезда.

• цвет шнура соответствует цвету гнезда ‘CH2’ на сменном модуле лабораторного экрана индикатора, а также цвету 2ого гнезда на приборе тестового лабораторного экрана.

• также прилагается черный составной угловой заземляющий штекер.

  3.4.3    Провод к 3ему гнезду

[image: image11.png]



…………………………
Рис. 3-6   Синий провод к 3ему гнезду 

• неизолированный синий провод для 3его гнезда или Цифрового измерительного прибора (-).
• цвет шнура соответствует цвету гнезда ‘CH3’ на сменном модуле лабораторного экрана индикатора, а также цвету 3его гнезда на приборе тестового лабораторного экрана.

3.4.4   Провод к 4ому гнезду 
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…………………………
Рис. 3-7 Красный провод к 4ому гнезду

• неизолированный красный провод для 4ого гнезда или Цифрового измерительного прибора (+).

• цвет шнура соответствует цвету гнезда ‘CH4’ на сменном модуле лабораторного экрана индикатора, а также цвету 4ого гнезда на приборе тестового лабораторного экрана.

3.4.5  Зажимы типа «крокодил»
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…………………………
Рис. 3-8 Зажимы типа «крокодил»

• к аппарату прилагаются четыре изолированных зажима типа «крокодил» под цвет каждого из тестовых проводов, плюс черный зажим для заземляющего провода. 
3.4.6 Измерительные приставки
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Рис. 3-9 Измерительная приставка

• К прибору прилагаются две измерительные приставки: черная и красная.
3.4.7    Провод с двумя кольцевыми адаптерами

[image: image15.png]
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Рис. 3-10  Провод с двумя кольцевыми адаптерами

• присоединяется к насадному вторичному проволочному адаптеру для отображения вторичных колебаний.
3.4.8 Вспомогательный насадной проволочный адаптер-стартер 
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Рис. 3-11  Вспомогательный насадной проволочный адаптер-стартер

• Присоединяет провод с двумя кольцевыми адаптерами к вторичному проволочному устройству.
• Используется для просмотра модели зажигания.

3.4.9 Индуктивный датчик просчета количества оборотов в минуту
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Рис. 3-12  Индуктивный датчик просчета количества оборотов в минуту

• Присоединяется к разъему DB9F (Aux).
• Используется для запуска колебаний или просчета количества оборотов в минуту.



    4      Начало работы

Этот раздел объясняет, как начать работу со сменным модулем к лабораторному экрану индикатора для устройства MODIS ™.

Перед началом работы со сменным модулем к лабораторному экрану индикатора для устройства MODIS ™, необходимо сделать следующее:

1. Включить прибор MODIS ™.
2. Подсоединить провода и адаптеры в надлежащем порядке.

─────────

4.1   Включение устройства MODIS ™

Для более подробной информации о включении MODIS ™ прочтите «Руководство Пользователя дисплеем».

Чтобы включить устройство, нужно:

• Нажать кнопку Power.

─────────

4.2  Подключение проводов и адаптеров

Для сменного модуля к лабораторному экрану индикатора используются стандартные безопасные гнезда. В этом разделе объясняется, как правильно подключать провода и адаптеры, прилагающиеся к сменному модулю. 

Для подключения провода 1ого гнезда:

1. Подключить черный угловой заземляющий штекер к гнезду сменного модуля лабораторного экрана индикатора.

2. Подключить угловой желтый провод к гнезду ‘CH1’.
3. Защемите желтым зажимом типа «крокодил» конец желтого провода вывода, черным зажимом – конец черного провода. 

4. Правильно подсоедините оба конца проводов с зажимами к тестовому прибору.
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 Примечание: 

 Используйте черный составной заземляющий штекер к проводу  ‘CH1’ для других проводов, требующих обычного заземления.

Для подключения провода 2ого гнезда:

1. Подключите черный заземляющий штекер провода для 2ого гнезда в составной заземляющий штекер провода для 1ого гнезда. 

Это заземляющее соединение изолирует провод 2ого гнезда.

2. Подключите угловой зеленый соединительный провод ко 2ому гнезду (‘CH2’).
3. Прикрепите зеленый зажим типа «крокодил» к прямому концу провода 2ого гнезда.

4. Правильно подсоедините конец зажима типа «крокодил» к тестируемому прибору.

Для подключения провода 3его гнезда:

1. Подключите синий провод к 3ему гнезду (‘CH3’).

2. Прикрепите угловой синий зажим к прямому концу провода.
3. Правильно подсоедините конец зажима к тестируемому прибору. 

Для подключения провода 4ого гнезда:

1. Подключите красный провод к 4ому гнезду (‘CH4’).

2. Прикрепите угловой красный зажим к прямому концу провода.

3. Правильно подсоедините конец зажима к тестируемому прибору. 

Для подключения провода с двумя кольцевыми адаптерами:
1. Подключите черный угловой заземляющий штекер в разъем стандартного заземления на сменном модуле лабораторного экрана индикатора

2. Подключите угловой желтый соединительный провод ко 1ому гнезду (‘CH1’).

3. Для обеспечения заземления прикрепите заземляющий зажим.

4. Правильно подключите штекер RCA к кольцевому проволочному адаптеру(-ам) для проведения тестирования транспортного средства.
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    Примечание: 

    Если Вам нужно удлинить провод при помощи проволочной перемычки,   удлиняйте его как можно меньше.



    5     НАВИГАЦИЯ

В данном разделе дается информация о программной навигации для дополнительного модуля MODIS™ – Scanner™. Более подробная информация по общей навигации для MODIS™ дана в Руководстве пользователя по дисплею MODIS™.

_________________

5.1 Внешний Вид Экрана

Экраны SCOPE (рис. 5-1: Лабораторный экран сменного модуля) включают верхнюю панель инструментов, главное окно и нижнюю панель инструментов. Доступные кнопки управления меняются  в зависимости от активированного режима и стадии операции.
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Рис. 5-1      Лабораторный экран сменного модуля

A - верхняя панель инструментов

B - главное окно

C - нижняя панель инструментов

5.1.1    Верхняя Панель инструментов

В верхней панели инструментов (рис. 5-2: «”активированная” верхняя панель инструментов» и рис. 5-3: «"Неактивированная" верхняя панель инструментов») есть кнопки управления,держитнель инструментов’пок модулем лабораторного экрана индикатора.  сменному модулю.

































 описанные в Таблице 5-1: «Кнопки верхней панели инструментов». Доступные кнопки управления меняются  в зависимости от активированного режима и стадии операции.
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Рис. 5-2 "Активированная" верхняя панель инструментов

[image: image19.emf]
……………………….

Рис. 5-3 "Неактивированная" верхняя панель инструментов

………………………

Таблица 5-1 Кнопки верхней панели инструментов

	НАЗВАНИЕ
	КНОПКА
	ОПИСАНИЕ

	Вид

(View)
	[image: image20.emf]
	Позволяет изменить способ отображения данных

	Закрепить

(Freeze)
	[image: image21.emf]
	Прекращает сбор данных и позволяет пересмотреть данные

	Курсоры

(Cursors)
	[image: image22.emf]
	Позволяют устанавливать цифровую амплитуду, частотность и систему отсчета времени

	Просмотр

(Review)
	[image: image23.emf]
	Позволяет контролировать, как  сохраненная информация прокручивается на экране для просмотра

	Мгновенный снимок

(Snapshot)
	[image: image24.emf]
	Позволяет мгновенно собрать информацию, во время, до и после возникшей проблемы  

	Масштаб

(Zoom)
	[image: image25.emf]
	Позволяет изменить масштаб просмотра «замороженных данных».

	Перезагрузка

(Reset)
	[image: image26.emf]
	Позволяет удалять мин./макс. количество данных всех цифровых масштабов

	Сохранение 

(Save)
	[image: image27.emf]
	Позволяет сохранять в памяти данные и установки

	Печать 

(Print)
	[image: image28.emf]
	Выводит в печать информацию, отображенную на экране

	Установка 

(Setup)


	[image: image29.emf]
	Позволяет менять способ отображения информации на экране, а также вводить данные о транспортном средстве


5.1.1.1 Буфер Данных

Буфер Данных расположен прямо под кнопками верхней панели инструментов. Буфер отображает стадию обработки данных во время работы экрана, а когда экран не активен - графическое изображение плюс статистику (рис. 5-4: ‘Буфер Данных’).

Буфер Данных не может быть выбран или выделен. 
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Рис. 5-4    Буфер Данных 

A - кнопка ОСТАНОВКИ

B - Буфер Данных

Когда работа экрана обработки данных приостановлена, индикатор положения указывает на номер кадра, который отображается в данный момент. Номер первого зафиксированного кадра отображен в левом углу буфера данных. Номер последнего зафиксированного кадра расположен в правом углу буфера данных (рис. 5-5: ‘Настройка прокрутки с индикатором положения ’).
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Рис. 5-5    Настройка прокрутки с индикатором положения 

A – кнопка ЗАПУСКА 

B – индикатор положения

5.1.2     Основное окно

Основное окно сменного модуля тестовых лабораторных экранов (рис. 5-6: ‘Основное окно’), показывает следующую информацию:

• информацию о состоянии канала
• цифровые или графические результаты проведения испытаний

• сохраненные данные

• курсоры

• сообщения о подтверждении
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Рис. 5-6    Основное окно экрана

T E R 5 

A – состояние канала

B – основное окно

5.1.3       Нижняя Панель Инструментов

Нижняя панель инструментов (Рис. 5-7 «Нижняя панель инструментов») содержит кнопки управления, описанные  в Таблице 5-2: «Кнопки управления нижней панели инструментов». Доступные кнопки управления меняются  в зависимости от активированного режима и стадии операции.

[image: image32.emf]
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Рис. 5-7   Нижняя панель инструментов

……………………..

Таблица 5-2   Кнопки управления на нижней панели инструментов

	НАЗВАНИЕ
	КНОПКА
	ОПИСАНИЕ

	Номер канала (Channel number)
	[image: image33.emf]
	Позволяет выбирать канал для настройки 

	Датчик

(Probe)
	[image: image34.emf]
	Отображает соединение текущего тестирования для канала

	Шкала 

(Scale)
	[image: image35.emf]
	Отображает текущие единицы измерения для канала

	Калибр

(cal)
	[image: image36.emf]
	Указывает на калибровку канала или ее отсутствие

	Отклонение от нулевого сигнала(Signal Zero Offset)
	[image: image37.emf]
	Перемещает нулевое (0) положение канала вверх или вниз 



	Растровая разбивка (Raster Spacing)
	[image: image38.emf]
	Регулирует вертикальный зазор между цилиндрами в растровой модели системы зажигания.

	Временной Охват

(Sweep)
	[image: image39.emf]
	Устанавливает временной интервал, указанный на экране

	Тип запуска

(Trigger Type)
	[image: image40.emf]
	Устанавливает критерии для начала отображения данных. Существует три типа установок запуска: Нет, Канальный, Цилиндрический.

	Наклон

(Slope)


	[image: image41.emf]
	Позволяет менять наклон запуска для определенного канала: от высокого до низкого

	Положение запуска

(Trigger Position)
	[image: image42.emf]
	Перемещает кнопку запуска канала вверх, вниз, влево, вправо.


Для перемещения между верхней и нижней панелями инструментов:

• Нажмите стрелку «вниз»(, чтобы переместиться в нижнюю панель инструментов.

• Нажмите стрелку «вверх» (, чтобы переместиться в верхнюю панель инструментов.

•     Если режим легкой прокрутки активен, нажмите кнопку N, чтобы переместиться в верхнюю панель инструментов.
Для более подробной информации о режиме легкой прокрутки обратитесь к «Руководству Пользователя MODIS ™». 

─────────

5.2  Выбор Опций

Выбор опций в режиме SCOPE заключается в перемещении курсора при помощи сенсорной панели Thumb Pad и нажатии Y/( для подтверждения выбора. Когда в правой части опции меню появляется стрелка «вправо», можно выбрать опцию из подменю. Для дополнительной информации см. главу о навигации «Руководства Пользователя MODIS ™». 


    6    МУЛЬТИМЕТРОВЫЕ

ОПЕРАЦИИ 

Меню МУЛЬТИМЕТРОВЫХ ОПЕРАЦИЙ (рис. 6-1: ‘Выбор мультиметровых операций из главного меню’)предлагает следующие опции:

•      Графическое измерение
•      Двойное графическое измерение 

•      Цифровое измерение

[image: image43.emf]
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Рис. 6-1  Выбор мультиметровых операций из главного меню 

Чтобы начать МУЛЬТИМЕТРОВОЕ тестирование:

1. Выбрать МУЛЬТИМЕТРОВЫЕ ОПЕРАЦИИ из главного меню. 

2. Из меню МУЛЬТИМЕТРОВЫЕ ОПЕРАЦИИ выбрать опцию ГРАФИЧЕСКОЕ ИЗМЕРЕНИЕ, ДВОЙНОЕ ГРАФИЧЕСКОЕ ИЗМЕРЕНИЕ или ЦИФРОВОЕ ИЗМЕРЕНИЕ.  

3. Выбрать необходимые опции из подменю.
Для выхода из МУЛЬТИМЕТРОВОГО тестирования:

1. Нажать N/X для возврата в главное меню.

P T E R 6 

────────

6.1   ГРАФИЧЕСКОЕ ИЗМЕРЕНИЕ

Опции подменю «ГРАФИЧЕСКОЕ ИЗМЕРЕНИЕ» (рис. 6-2: ‘Подменю ГРАФИЧЕСКОЕ ИЗМЕРЕНИЕ’) настраивают устройство MODIS ™ на отображение цветных (рис. 6-3: ‘Тестовый экран графического измерения’ стр. 24) или цифровых графических изображений.
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Рис.  6-2    Подменю ГРАФИЧЕСКОГО ИЗМЕРЕНИЯ
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Рис. 6-3   Тестовый экран ГРАФИЧЕСКОГО ИЗМЕРЕНИЯ

Таблица 6-2: «Описание тестовых опций ЦИФРОВОГО ИЗМЕРЕНИЯ» демонстрирует тестовые опции, доступные для ГРАФИЧЕСКОГО ИЗМЕРЕНИЯ. 

…………………

Таблица 6-1   Тестовые опции ГРАФИЧЕСКОГО ИЗМЕРЕНИЯ

	ОПЦИЯ
	ФУНКЦИЯ 

	Напряжение постоянного тока 
	Измеряет напряжение постоянного тока



	Частота 
	Измеряет количество повторов сигнала в секунду

	Длительность импульса 
	Измеряет время включения различных компонентов




…………………

Таблица 6-1   Тестовые опции ГРАФИЧЕСКОГО ИЗМЕРЕНИЯ (продолжение)

	ОПЦИЯ
	ФУНКЦИЯ

	Длительность вводимого импульса  
	Измеряет время включения сигнала, активирующего топливный инжектор

	MC Dwell (60)


	Производит замер топливной системы Mixture Control от 0 до 60 градусов. Рабочий цикл соленоидов определяется по длительности контактов прерывателя 6-цилиндрового двигателя: 100% = 60 градусов = 360/6.

	MC Dwell (90) 

	Производит замер топливной системы Mixture Control от 0 до 90 градусов. Рабочий цикл соленоидов определяется по длительности контактов прерывателя 4-цилиндрового двигателя: 100% = 90 градусов = 360/4.

	Рабочий цикл


	Измеряет соотношение длительности импульса к полному циклу, время включения/выключения компонентов цикла как у рециркуляции отработавших газов или отчистки фильтра от 0 до 100 %

	Малоамперный (20) 


	Измеряет ток у катушек зажигания, инжекторов, топливных насосов и пассивных втяжек, используя малоамперный щуп компании Sun®.

	Малоамперный (40) 


	Измеряет ток у вентиляторов и электродвигателей, используя малоамперный щуп компании  Sun®.

	Вакуумное давление в 100 фунтов на кв. дюйм 
	Измеряет моторный вакуум от 0 до 20 inHg, используя датчик компании Sun® от 0 до 100 фунтов на кв. дюйм.



	Давление в 100 фунтов на кв. дюйм 


	Производит замер топливных систем, машинных масел, и приводов, используя датчик компании Sun® от 0 до 100 фунтов на кв. дюйм.

	Давление в 500 фунтов на кв. дюйм 


	Производит замер приводов, прокладок, и стороны переменного тока с высоким давлением , используя датчик компании Sun® от 0 до 500 фунтов на кв. дюйм.

	Давление в 5000 фунтов на кв. дюйм 


	Производит замер рулевого привода ABS с усилителем и сверхпрочных гидравлических систем, используя датчик компании Sun® от 0 до 5000 фунтов на кв. дюйм


───────

  6.2  Двойное графическое измерение

Опция Двойного Графического Измерения автоматически функционирует как двухканальное графическое измерение (рис. 6-4: «Тестовый экран двойного графического измерения»).

.
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Рис. 6-4   Тестовый экран с Двойным Графическим Измерением

───────

6.3 Цифровое измерение

Цифровое измерение может работать как цифровой вольтметр. Чтобы

цифровое измерение работало в режиме цифрового вольтметра, необходимо подключить соответствующие провода к синему ‘CH3’ (-) и красному ‘CH4’ (+) гнездам (Рис. 6-5: ‘Тестовый экран с цифровым измерением’).

В Таблице 6-2: «Описание тестовых опций цифрового измерения» представлены следующие доступные тестовые опции:

…………………….

Таблица 6-2   Описание тестовых опций цифрового измерения

	ОПЦИЯ
	ПРИМЕНЕНИЕ

	Вольты (Постоянный ток)  
	Измеряет напряжение постоянного тока



	Омы 
	Измеряют электрическое сопротивление

	Диод/Непрерывность 


	Измеряет снижение напряжения в диоде или электропроводности

	Вольты (Переменный ток) 
	Измеряет напряжение переменного тока
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Рис 6-5   Тестовый экран с цифровым измерением

───────

6.4   Использование Мультиметра

Следующие разделы рассказывают о применении мультиметра и необходимых для этого операциях.

6.4.1   Вид

Кнопка ВИД позволяет изменять вид данных, отображенных на экране.

Чтобы изменить вид данных, нужно:

1.   Выбрать ВИД.

Появляется "выпадающее" меню (рис. 6-6: ‘Меню ВИД в графическом измерении’).
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Рис. 6-6:  ‘Меню ВИД в графическом измерении’

2. Выбрать Полноцифровой (рис. 6-7: ‘Вид полноцифрового режима в графическом измерении’), Полнографичный (рис. 6-8: ‘Вид полнографичного режима в графическом измерении’) или Разделенный экран (рис. 6-9: ‘Вид режима «разделенного экрана» в графическом измерении’).

Вид экрана изменится в соответствии с выбранными настройками.
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Рис. 6-7    Вид полноцифрового режима в графическом измерении 
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Рис. 6-8    Вид полнографичного режима в графическом измерении
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Рис. 6-9    Вид режима «разделенного экрана» в графическом измерении
6.4.2   Остановка/Запуск

Кнопка ОСТАНОВКА (рис. 6-10: «Кнопка ОСТАНОВКА»), приостанавливает сбор данных и дает возможность просмотреть собранные данные. Работа экрана может быть приостановлена в любой момент.

Кнопка ЗАПУСК (рис. 6-11: "Остановленная" верхняя панель инструментов’), начинает сбор данных, отображая их на экране.
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Рис. 6-10    Кнопка ОСТАНОВКА

Чтобы приостановить сбор данных тестовым экраном, нужно:

1. Нажать кнопку ОСТАНОВКА.

Сбор данных на экране приостанавливается, при этом изменяется раскладка кнопок трех верхних панелей инструментов (рис. 6-11: "Остановленная" верхняя панель инструментов’):

- Кнопку ОСТАНОВКА заменяет кнопка ЗАПУСК.
- Индикатор положения высвечивается в Буфере Данных.

- Кнопка ПРОСМОТР становится активной.

- Вместо кнопки МГНОВЕННОГО СНИМКА появляется кнопка МАСШТАБА ИЗОБРАЖЕНИЯ.
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Рис. 6-11    "Остановленная" верхняя панель инструментов

A - кнопка ЗАПУСКА 

B – Индикатор положения

Запуск сбора данных тестовым экраном:

1. Нажать кнопку ЗАПУСК.

На экране появляются новые данные, а измененные раскладки панели инструментов возвращаются к своему прежнему состоянию.

6.4.2.1     Просмотр данных

Кнопка ПРОСМОТР активируется сенсорной панелью Thumb Pad для просмотра приостановленных данных.

Существует два способа просмотра приостановленных данных:

• Вручную
• Автоматически
Просмотр данных вручную:

1. Выбрать кнопку ОСТАНОВКА.

2. Выбрать кнопку ПРОСМОТР.
3. Нажимать стрелки вправо( и влево(, чтобы просмотреть данные со всего экрана.

4. Нажимать стрелки вверх(, вниз ( для обзора лишь части всех данных.
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Примечание: 
Вы не сможете осуществить просмотр части экрана в зоне зажигания.

Для автоматической прокрутки приостановленных данных:

1. Выбрав ПРОСМОТР, нажмите Y/(, чтобы снова высветить меню опций прокрутки (рис. 6-12: ‘меню ПРОСМОТРА’).
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Рис. 6-12    Меню ПРОСМОТРА 

2. Из меню ПРОСМОТР, выберите вариант Авто.
-    Быстрое автопрокручивание автоматически прокручивает на экране приостановленные данные с максимальной скоростью.

-    Медленное автопрокручивание автоматически прокручивает на экране приостановленные данные в медленном режиме.
3. Нажмите N/X, чтобы закрыть меню.
Индикатор положения (рис. 6-11 ‘Приостановленная верхняя панель инструментов’), показывает положение текущего кадра. Ноль указывает на кадр, при котором была произведена ОСТАНОВКА. Отснятые кадры до нажатия ОСТАНОВКИ – кадры-негативы (-), сделанные после нажатия ОСТАНОВКИ - кадры-позитивы (+). Более подробно смотрите в разделе 6.4.2.1 ‘Просмотр данных’, стр. 30.

6.4.2.2   Применение функции «МАСШТАБ ИЗОБРАЖЕНИЯ»

Кнопка МАСШТАБ ИЗОБРАЖЕНИЯ (рис. 6-13: ‘Меню изменения масштаба изображения в 1x’) позволяет увеличить приостановленные данные, заменяя кнопку МГНОВЕННОГО СНИМКА, когда экран находится в неактивном состоянии.
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Рис. 6-13     Меню изменения масштаба изображения в 1x

Для увеличения масштаба изображения приостановленного тестового экрана необходимо:

1. Выбрать МАСШТАБ ИЗОБРАЖЕНИЯ.

Появляется выпадающее меню (рис. 6-13: ‘Меню изменения масштаба изображения в 1x’).

2. Выберите опцию меню.
После выбранной вами опции вид экрана изменится, и на экране появится курсорная линия изменения масштаба изображения (рис. 6-14: ‘Курсорная линия изменения масштаба изображения’).
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Рис. 6-14       Курсорная линия изменения масштаба изображения

3. Для подробного изучения интересующего вас фрагмента нужно:

a. Выбрать ПРОСМОТР.

b. Использовать стрелки влево (и вправо ( для перемещения курсорной линии изменения масштаба изображения к левой части интересующего вас фрагмента.

c. Выбрать МАСШТАБ ИЗОБРАЖЕНИЯ > 1x.

6.4.3   Курсоры

Кнопка КУРСОРЫ (рис. 6-15: кнопка КУРСОРЫ), позволяет замерять цифровую

амплитуду, частоту, а также временные параметры приостановленных и текущих данных.
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Рис. 6-15   Кнопка КУРСОРЫ

Чтобы применять курсоры, необходимо:

1. Выбрать кнопку КУРСОРЫ.

На экране появятся две вертикальные курсорные линии (рис. 6-16: ‘Экранные курсоры’).
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Рис.  6-16  Экранные курсоры
2. Нажимать стрелки «влево»(, «вправо»( для перемещения выбранной линии курсора.
3. Нажать Y/( для смены активного курсора.

4. Нажать N/X, когда процесс установки курсоров закончен.

Появляется запрос о подтверждении того, как вы хотите использовать курсоры (рис. 6-17: ‘Запрос о подтверждении режима работы с курсорами’).
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Рис. 6-17  Запрос о подтверждении режима работы с курсорами

5. Нажать Y/( или N/X (по желанию).

Для отключения курсоров необходимо:

1. Выбрать КУРСОРЫ
2. Дважды нажать N/X.

Линии курсора исчезают.

6.4.4   Мгновенный Снимок

Кнопка МГНОВЕННЫЙ СНИМОК позволяет зафиксировать данные до и после возникновения проблемы.

Для произведения МГНОВЕННОГО СНИМКА необходимо:

1. Выбрать кнопку МГНОВЕННЫЙ СНИМОК.

Появляется «выпадающее» меню (рис. 6-18: «Меню МГНОВЕННОГО СНИМКА»).
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Рис. 6-18    Меню МГНОВЕННОГО СНИМКА

2. Выбрать Ручное управление.
Кнопка МГНОВЕННОГО СНИМКА замигает – режим ручного управления для мгновенного снимка активирован.
3. Нажмите Y/, чтобы сделать мгновенный снимок.

Появляется сообщение о том, что мгновенный снимок сделан (рис. 6-19: ‘Сообщение о подтверждении сделанного мгновенного снимка’).
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Рис. 6-19   Сообщение о подтверждении сделанного мгновенного снимка

Когда закончено сохранение данных, появляется конечное подтверждение, сообщающее о сохранении мгновенного снимка. (Рис. 6-20: ‘сообщение, подтверждающее сохранение снимка’).
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Рис. 6-20  Сообщение, подтверждающее сохранение снимка

Подтверждающее сообщение исчезает, и вы возвращаетесь к тестовому экрану с мигающей кнопкой МГНОВЕННОГО СНИМКА и с все еще активированным режимом ручного управления.

4. Нажмите N/X, чтобы выйти из режима ручного управления МГНОВЕННЫМ СНИМКОМ.

Примечание: 

Сохраненный мгновенный снимок может быть доступен из раздела сохраненных данных. Для более подробной информации посмотрите  «Руководство Пользователя MODIS ™», раздел СОХРАНЕНИЕ ДАННЫХ.

6.4.4.1      Настройка

Вы можете настроить мгновенный снимок следующими способами:

• Настройка размера – мгновенный снимок может состоять из многих кадров и занимать много памяти, а может состоять из нескольких кадров и занимать мало места. 
• Настройка процентного соотношения после запуска – после запуска мгновенные снимки могут вобрать от 10 % до 90% данных.

• Сохранение на различные носители – мгновенные снимки могут быть сохранены в оперативную память MODIS ™ либо в верхний слот с центральными файлами.

Изменение параметров настройки МГНОВЕННОГО СНИМКА:

1. Из главного меню MODIS ™ выберите УТИЛИТЫ > Настройка инструментов > Сохранить
данные.

Появляется диалоговое окно «Сохранить Данные» (рис. 6-21: Диалоговое окно «Сохранить Данные»).
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Рис.6-21        Диалоговое окно «Сохранить Данные»

2. Выберите выпадающее меню «Размер снимков».
3. Выберите установки «Размера снимков».
    - Мин. - позволяет делать много небольших снимков.

    - Макс. -  позволяет делать небольшое количество крупных снимков.
4. Выберите выпадающее меню «% После Запуска».
5. Выберите установку «% После Запуска».
6. Нажмите N/X, чтобы закрыть диалоговое окно.

6.4.5     Перезагрузка

Кнопка ПЕРЕЗАГРУЗКА (рис. 6-22: «Перезагрузка»), позволяет избавляться от всех мин./макс. значений, записанных для всех цифровых измерительных приборов.
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Рис. 6-22       Кнопка ПЕРЕЗАГРУЗКА

Используйте кнопку ПЕРЕЗАГРУЗКА для:

• Отслеживания изменений в элементе или цепи при определенных условиях. Если условия меняются, ПЕРЕЗАГРУЗКА позволяет начать новый цикл записи для выявления изменений.

• Обследования обнаруженной проблемы в соединении на выявление разрыва связи или перепада напряжения в моменты фиксации мин./макс. количества данных.

Для перезагрузки мин./макс. цифровых значений необходимо:

1. Выбрать ПЕРЕЗАГРУЗКУ.

Появляется сообщение о подтверждении (рис. 6-23: «Сообщение о подтверждении проделанной перезагрузки»)
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Рис. 6-23     Сообщение о подтверждении проделанной перезагрузки

При завершении перезагрузки подтверждающее сообщение исчезает.

6.4.6   Сохранение

Кнопка СОХРАНИТЬ позволяет сохранять данные в памяти.

Для сохранения данных необходимо:

1. Выбрать кнопку СОХРАНИТЬ.

Появляется «выпадающее» меню (рис. 6-24: ‘Меню «СОХРАНИТЬ» в режиме графического измерения’).
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Рис. 6-24    Меню «СОХРАНИТЬ» в режиме графического измерения

2. Выбрать Все Экраны или Экран.
     - Все Экраны - сохраняет в буфер всю информацию.
     - Экран - сохраняет только данные, отображенные на экране.

Всплывает диалоговое окно Примечание по установке сохраненных данных (рис. 6-25: диалоговое окно «Примечание по установке сохраненных данных»).
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Рис. 6-25    Диалоговое окно «Примечание по установке сохраненных данных»

3. Выбрать из всех меню предпочтительные установки.

Диалоговое окно «Примечание по установке сохраненных данных» работает так же, как и диалоговое окно «Примечание по редактированию сохраненных данных». Для более детальной информации смотрите «Руководство Пользователя MODIS ™».

Примечание: 
Если вы хотите сохранить большое количество кадров с одного и того же транспортного средства, выберите Да из меню СОХРАНИТЬ ЗАПИСЬ. Такая настройка сохраняет ваши установки в следующий раз, когда вы выбираете СОХРАНЕНИЕ.

4. По окончании работы с предпочтительными установками щелкните по значку СОХРАНИТЬ.

Появляется сообщение о подтверждении с инструкциями о доступе к сохраненным данным.

(рис. 6-26: «Сообщение о подтверждении сохраненных данных»).
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Рис. 6-26       Сообщение о подтверждении сохраненных данных

5. Нажмите Y/(, чтобы закрыть сообщение о подтверждении.

6.4.7     Печать

Кнопка ПЕЧАТЬ позволяет распечатывать данные с экрана.

Чтобы распечатать нужно:

1. Выбрать кнопку ПЕЧАТЬ.

Появится «выпадающее» меню (рис. 6-27: «Меню ПЕЧАТЬ»).

[image: image69.emf]
………………..

Рис. 6-27       Меню ПЕЧАТЬ

2. Нажмите Y/(.
Распечатка с экрана производится в соответствии с заданными параметрами печати. Для более подробной информации смотрите «Руководство Пользователя MODIS ™».

Примечание: 
Удостоверьтесь в том, что инфракрасный вывод устройства MODIS ™

указывает на инфракрасный вывод принтера и между ними ничего нет.  

6.4.8 Установка

Кнопка УСТАНОВКА (рис. 6-28: ‘Меню кнопки УСТАНОВКА’), позволяет изменять вид отображения информации на экране.
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Рис. 6-28:    Меню кнопки УСТАНОВКА
Для применения параметров УСТАНОВКИ необходимо:

1. Выбрать кнопку УСТАНОВКА.

Появляется «выпадающее» меню.

2. Выбрать одну из следующих опций:
- Элементы

- Сетка

- Отображение шкалы

- Обратные цвета

6.4.8.1 Единицы измерения

Выбор Элементов открывает диалоговое окно «Единицы измерения» (рис. 6-29: ‘Диалоговое окно «Единицы измерения»’), которое позволяет изменять единицы измерения вакуума,

давления, а также концентрации газа.
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Рис. 6-29        Диалоговое окно «Единицы измерения»
Выпадающее меню Показать как устанавливает способ отображения единиц измерения на кнопке Шкалы, а также в области экрана Состояние Канала.  

(рис. 6-30: ‘Установка, Единицы измерения, Полноэкранная шкала’).
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Рис. 6-30      Установка, Единицы измерения, Полноэкранная шкала
A    ─ область Состояния Канала

Показывает параметры настройки шкалы для всех каналов.

B    ─ кнопка ШКАЛА

Показывает параметры настройки шкалы для выбранного на данный момент канала.

В меню Показать как есть 3 опции настройки единиц измерения:

• Единицы измерения/Деление - значение масштабного коэффициента для основного сетчатого деления указано в области состояния канала и кнопке МАСШТАБ (рис. 6-31: ‘Единицы измерения/Выбор деления’).

• Полный масштаб - значение масштабного коэффициента для всей сетки показано в области Статуса Канала и в меню кнопки МАСШТАБ (рис. 6-32: ‘Выбор полного масштаба’).

• Значение по умолчанию – область Статуса Канала показывает единицы измерения/разделение для всех рабочих каналов, а кнопка SCALE показывает полномасштабное значение

(рис. 6-33: ‘Выбор значения по умолчанию’).
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Рис. 6-31 Единицы измерения/Выбор деления
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Рис. 6-32 Выбор полного масштаба
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Рис. 6-33   Выбор значения «по умолчанию»

Примечание: 

Согласно «Руководству пользователя MODIS ™», доступ к диалоговому окну «Единицы измерения» можно также получить из меню УТИЛИТЫ, расположенном в подменю «Настройки инструментов».

Для того, чтобы изменить единицы измерения, нужно:

1. Выбрать УСТАНОВКА> Единицы измерения (рис. 6-34: «Меню выбора единиц измерения»).
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Рис. 6-34       Меню выбора единиц измерения

Появляется диалоговое окно «Единицы измерения» (рис. 6-29: ‘диалоговое окно «Единицы измерения»’ стр. 37).

2. Выбрать нужное значение единиц измерения.
3. Нажать N/X для закрытия диалогового окна.

6.4.8.2  Сетка

Выбор Сетки отображает фоновый рисунок решетки по всему графическому изображению тестового экрана.

Чтобы включить сетку нужно:

1. Выбрать УСТАНОВКА > Сетка (рис. 6-35: «Выбор меню Сетка»).
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Рис. 6-35  Выбор меню Сетка

Сетка появляется в области тестового экрана (рис. 6-36: ‘Сетка тестового экрана’).

[image: image77.emf]
…………………

Рис. 6-36      Сетка тестового экрана

6.4.8.3  Отображение шкалы

Выбор Отображения шкалы показывает значения масштабных коэффициентов на графике.

Чтобы включить отображение шкалы, нужно:

1. Выбрать УСТАНОВКА > Отображение шкалы (рис. 6-37: Выбор меню «Отображение шкалы»).
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Рис. 6-37       Выбор меню «Отображение шкалы»

Значения отображения шкалы появляются по горизонтальной (X) и вертикальной (Y) осям

графика (рис. 6-38: ‘Отображение шкалы на тестовом экране’).
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Рис. 6-38   Отображение шкалы на тестовом экране

6.4.8.4 Обратные Цвета

Выбор Обратных Цветов меняет цветовую гамму.

Чтобы изменить цветовую гамму, нужно:

1. Выбрать УСТАНОВКУ > Обратные Цвета (рис. 6-39: ‘Выбор меню обратных цветов’).
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Рис. 6-39 Выбор меню обратных цветов

Цветовая гамма меняется (рис. 6-40: «Тестовый экран с обратной цветовой гаммой»).
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Рис. 6-40 Тестовый экран с обратной цветовой гаммой
6.4.9 Индикатор калибровки

Светодиодный индикатор калибровки нижней панели инструментов (рис. 6-41: «Светодиодный индикатор калибровки нижней панели инструментов») указывает, является канал калиброванным или нет во время зондового тестирования на Омы, Диоды, электропроводность или давление. 
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Рис. 6-41         Светодиодный индикатор калибровки в нижней панели инструментов

Светодиодный индикатор показывает следующее:

• Зеленый - калиброванный

• Красный - некалиброванный (использование прежних значений калибровки)

При выборе зондового теста на Омы, Диоды, электропроводность или давление возникает сообщение с инструкциями по проведению калибровки.

(рис. 6-42: «Процедурное сообщение по проведению калибровки»).
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Рис. 6-42         Процедурное сообщение по проведению калибровки

6.4.10   Параметры настройки канала

Панель управляющих элементов канала (рис. 6-43: ‘Панель управляющих элементов канала’), позволяет производить параметры настройки канала и функций просмотра выбранной дорожки записи.
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Рис. 6-43      Панель управляющих элементов канала
A ─  кнопка НОМЕР КАНАЛА

B ─  кнопка ДАТЧИК

C ─  кнопка МАСШТАБИРОВАНИЯ

D ─  кнопка СМЕЩЕНИЕ С НУЛЕВОГО СИГНАЛА

E ─  кнопка ПРЕДЕЛ

6.4.10.1 Номер Канала

Кнопка НОМЕР КАНАЛА позволяет выбирать опции канала.

• Первый канал (Ch 1) отображается автоматически, его нельзя отключить.
• Второй канал (Ch 2) может быть выбран для отображения вручную.

Примечание: 

Оба канала автоматически отображаются в режиме  двойного графического измерения.

У канала существуют следующие опции:

• Отображение – отображает колебания канала.
• Отслеживание пиковых моментов – обработка быстро проходящих данных, выбросов информации, и помех входящих и выходящих сигналов.

• Фильтр - минимизирует шумы при графическом измерении.

Для отображения второго канала:

1. Выбрать кнопку НОМЕР КАНАЛА на панели управляющих элементов канала.

Появляется меню настройки канала (рис. 6-44: ‘Меню настройки первого канала’).
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Рис. 6-44     Меню настройки первого канала

2. Выбрать КАНАЛ 2 > Отображение.
На экране отображается дорожка второго канала (рис. 6-45: ‘Изображение второго канала’).
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Рис. 6-45     Изображение второго канала

3. Нажмите N/X, чтобы закрыть меню.

Для изменения настройки канала нужно:

1. Выбрать кнопку НОМЕР КАНАЛА на панели управляющих элементов канала.

Появляется меню настройки канала (рис. 6-44: «Меню настройки первого канала»).

2. Выбрать канал, который вы хотите изменить (1 или 2).
3. Выбрать одну из опций настройки канала - Отслеживание пиковых моментов или Фильтр.
Для более подробной информации смотрите Приложение C ‘Применение отслеживания пиковых моментов’ (стр. 93) и Приложение D ‘Применение противопомехового фильтра’ (стр. 103).

6.4.10.2 Датчик

Кнопка ДАТЧИК (рис. 6-46: «Кнопка ДАТЧИК и меню в режиме графического измерения») позволяет осуществлять выбор между различными тестовыми режимами.
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Рис. 6-46  Кнопка ДАТЧИК и меню в режиме графического измерения

Для выбора тестового режима нужно:

1. Выбрать кнопку ДАТЧИК.

Появится меню датчика (рис. 6-46: «Кнопка ДАТЧИК и меню в режиме графического измерения»).

2. Выбрать опцию.
Кнопка ДАТЧИК изменится, показывая осуществление выбора.

6.4.10.3 Масштаб

Кнопка МАСШТАБ (рис. 6-47: «Меню кнопки МАСШТАБ») позволяет производить масштабирование любого канала.
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Рис. 6-47  Меню кнопки МАСШТАБ

Чтобы выбрать масштаб нужно:

1. Выбрать кнопку МАСШТАБ.

Появится меню масштабирования (рис. 6-47: «Меню кнопки МАСШТАБ»). 

2. Выбрать опцию.
После произведенного выбора кнопка МАСШТАБ и формы колебаний на экране изменятся.

6.4.10.4 Смещение с нулевого сигнала

Кнопка СМЕЩЕНИЕ С НУЛЕВОГО СИГНАЛА перемещает нулевую позицию выбранного канала на тестовом экране вверх или вниз.

Для смещения с нулевого сигнала нужно:

1. Выбрать кнопку СМЕЩЕНИЕ С НУЛЕВОГО СИГНАЛА.

Кнопка нажмется и высветится, показывая, что функция активирована (рис. 6-48: «Выбор функции смещения с нулевого сигнала»).
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Рис. 6-48   Выбор функции смещения с нулевого сигнала

2. Нажимайте стрелки «вверх»(, «вниз» ( для смещения с нулевого сигнала. 
(рис. 6-49: ‘Нулевая позиция’).
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Рис. 6-49   Нулевая позиция

3. Нажать N/X для выхода из функции.
6.4.10.5 ПРЕДЕЛ

Кнопка ПРЕДЕЛ меняет базисные точки на диаграмме прохождения сигналов и применяется лишь для расчета таких измерений, как частота, рабочий цикл, MC Dwell и длительность импульса.

В меню «ПРЕДЕЛ» есть две опции:

• Автоматический выбор предела – автоматически выбирает пороговый уровень в
серединном диапазоне, в котором проходят волновые сигналы. Автоматический выбор не касается заднего фронта сигнала.

• Ручной выбор предела - позволяет вручную выбирать уровень и направление (на повышение или падение) сигнала в качестве базисной точки. Данная опция, как правило, применяется, если автоматический выбор уровня предела не приводит к желаемым результатам. 

Для изменения уровня предела нужно:

1. Выбрать кнопку ПРЕДЕЛ.

Появляется меню «ПРЕДЕЛА» (рис. 6-50: ‘Меню предела’).
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Рис. 6-50   Меню «ПРЕДЕЛ»

2. Выбрать опцию.
Для ручной настройки предела необходимо:

1. Выбрать Ручной выбор предела как было указано ранее.

Появится диалоговое окно «Ручной выбор предела» (рис. 6-51: диалоговое окно «Ручной выбор предела»).
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Рис. 6-51   Диалоговое окно «Ручной выбор предела»

Мин. и макс. уровень сигнала расположены слева и справа от пороговой величины. Измерение мин. и макс. уровней сигнала может занять несколько секунд.

2. По необходимости изменить пороговую величину и уровень наклона.
Примечание: 

Предел может быть изменен на значение, которое находится между мин. и макс. уровнем сигнала.

3. Нажать N/X для выхода из диалогового окна.

6.4.11   Охват

Режим ОХВАТ устанавливает временной интервал от левой части экрана до правой.

Для изменения временного интервала:

1. Нажмите кнопку ОХВАТ.

Появится «выпадающее» меню (рис. 6-52: ‘меню Охвата’).
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Рис. 6-52    Меню Охвата

2. Выбрать опцию.
Примечание: 

Охват менее чем в  1 секунду будет производить отборку незначительного количества  данных и  после нажатия кнопки ОСТАНОВКА. Чем быстрее будет происходить охват,  тем больше будет обработано кадров с данными.


    7    ЭКСПЛУАТАЦИЯ ПРИБОРА 

Выбор кнопки SCOPE из главного меню (рис. 7-1: «Выбор кнопки SCOPE из главного меню»), настраивает аппарат MODIS ™ на  работу в качестве лабораторного четырехканального экрана индикатора или двухканальной зоны зажигания. Большинство панелей инструментов и кнопок лабораторного прибора работают так же, как и в режиме Графического Измерения. Более подробно см. рис. 6.4 «Использование мультиметра» (стр. 27). В этом разделе объясняется отличие работы двух режимов.
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Рис. 7-1      Выбор кнопки SCOPE из главного меню 

В меню SCOPE расположены следующие опции:

• Лабораторный экран индикатора
• Зона зажигания

• Предварительные установки
Чтобы начать работу в режиме SCOPE нужно:

1. Выбрать режим SCOPE.

2. Выбрать опцию.
3. Выбрать опцию из подменю по мере необходимости.
Для выхода из режима SCOPE:

1. Нажимать N/X до возврата к главному меню.

───────

7.1   Лабораторный экран индикатора
Данный аппарат с возможностями лабораторного экрана индикатора работает как полноценный лабораторный четырехканальный прибор.

(рис. 7-2: ‘Тестовый экран лабораторного прибора’).

[image: image93.emf]
…………………..

Рис. 7-2      Тестовый экран лабораторного прибора
───────

7.2   Зона зажигания
Модуль зоны зажигания настраивает прибор MODIS ™ на просмотр вторичных волновых сигналов, используя предварительно установленные экранные опции модели зажигания (рис. 7-3: ‘Подменю Зоны зажигания’).
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Рис. 7-3        Подменю Зоны зажигания
Одновременное подключение ко всем цилиндрам двигателя упрощает сравнение цилиндров следующим образом:

• Просмотр всех цилиндров осуществляется единовременно.
• Каждый цилиндр появляется на экране в порядке работы этих цилиндров один раз и в одном и том же месте.

• Число оборотов двигателя не влияет на параметры отображаемого рисунка.

Примечание: 

Для одновременного подключения к нескольким цилиндрам при безраспределительных системах зажигания требуется выборочный SIA 2000. Для более подробной информации свяжитесь с коммерческим представителем компании  Sun®.
При синхронизации загрузочного режима SCOPE обратите внимание на следующие моменты: 
• Синхронизация 1ого цилиндра происходит пару секунд после старта двигателя. 

• Во время процесса синхронизации запуск цилиндров может производиться в измененном положении.

• Если параметры настройки Зоны зажигания изменены, происходит повторная цилиндрическая синхронизация.

Примечание: 

При тестировании систем зажигания вхолостую сила запуска будет отображена на первом канале, а запуск вхолостую - на втором.   

7.2.1   Модели зажигания

Для просмотра и сравнения вторичных волновых сигналов ко всем цилиндрам двигателя существует 4 вида запуска. 

• Демонстрационный запуск в 5ms отображает слева направо по экрану первые 5ms вторичного волнового импульса каждого цилиндра в порядке работы цилиндров.
• Цилиндрический запуск в 5ms вторичного волнового импульса помеченного цилиндра.

• Растровый запуск в 5ms  отображает первые 5ms вторичного волнового импульса каждого цилиндра в порядке работы цилиндров, начиная с 1ого нижнего цилиндра.

• Суперпозиционный запуск в 5ms отображает первые 5ms вторичного волнового импульса сложенных друг на друге цилиндров в порядке работы цилиндров.

7.2.2   Одноцилиндровое зажигание

Опция Запуск одного цилиндра (рис. 7-4: ‘Подменю запуска Зоны зажигания) настраивает прибор MODIS ™ на режим соединения с единичными цилиндрами, когда нет соединительного провода, подключающего все цилиндры (рис. 7-5: ‘Тестовый экран запуска Зоны зажигания).
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Рис. 7-4     Подменю запуска Зоны зажигания
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Рис. 7-5    Тестовый экран запуска Зоны зажигания
7.2.2.1 Датчик запуска Зоны зажигания

Параметры установки кнопки ДАТЧИК для 1ого канала ограничены функциями датчика зажигания (рис. 7-6: ‘Опция 1ого канала «Пиковый детектор»’). Параметры установки кнопки ДАТЧИК для 2ого канала не ограничены и функционируют в режиме лабораторного прибора. См. раздел 7.3.4.2 'Датчик' на стр. 58.
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Рис. 7-6  Опция 1ого канала «Пиковый детектор»

7.3 Применение экрана индикатора
Следующие разделы информируют и знакомят с технологическими процессами применения режима экрана индикатора.
7.3.1 Просмотр

Кнопка ПРОСМОТР позволяет менять вид отображения данных на экране.

Чтобы сменить вид отображения данных, нужно:

1. Выбрать ПРОСМОТР.

Появится "выпадающее" меню (рис. 7-7: ‘Меню просмотра в лабораторном экране индикатора’).
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Рис. 7-7 Меню просмотра в лабораторном экране индикатора
2. Выбрать ЧИСЛО ОБОРОТОВ В МИНУТУ (рис. 7-8: ‘Просмотр количества оборотов в минуту в лабораторном экране индикатора) или Цифровой режим (рис. 7-9: ‘Цифровой просмотр в лабораторном экране индикатора).
После сделанного выбора вид экрана изменится.
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Рис. 7-8 Просмотр количества оборотов в минуту в лабораторном экране индикатора
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Рис. 7-9 Цифровой просмотр в лабораторном экране индикатора 

7.3.2 СОХРАНЕНИЕ

Кнопка СОХРАНИТЬ позволяет запоминать данные и параметры настройки прибора.

Чтобы сохранить параметры настройки прибора нужно:

1. Выбрать СОХРАНИТЬ.

Появится «выпадающее» меню (рис. 7-10: ‘Меню СОХРАНИТЬ в лабораторном экране индикатора»).
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Рис. 7-10   Меню СОХРАНИТЬ в лабораторном экране индикатора

2. Выбрать Все Экраны, Экран или Предварительное сохранение.
- Опции Все Экраны и Экран функционируют также, как в мультиметровом режиме. Для более детальной информации см. 6.4.6, 'СОХРАНЕНИЕ' на стр. 35.

- Опция Предварительное сохранение сохраняет параметры установки прибора для следующих работ. 

7.3.2.1     Предварительные установки

Предварительная установка - конфигурация предпочтительных элементов настройки экрана. Сохраненные предварительные установки могут применяться для более позднего тестирования. Для более подробной информации См. 7.4 ‘Использование предварительных установок’ на стр. 61.

Для проведения предварительной установки нужно:

1. Выбрать кнопку SAVE.

Опущенное меню показывает (рис. 7-10: ‘Меню СОХРАНИТЬ в лабораторном экране индикатора»).

2. Выбрать ПРЕДВАРИТЕЛЬНАЯ УСТАНОВКА.
Появляется сообщение о подтверждении с инструкциями доступа к сохраненным данным. (рис. 7-11: ‘Сообщение о подтверждении с сохраненными предварительными установками’).
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Рис. 7-11 Сообщение о подтверждении сохранения предварительных установок.
3. Нажать Y/( для закрытия окошка с сообщением о подтверждении.

7.3.3       Установка

Кнопка УСТАНОВКА (рис. 7-12: ‘Меню установки в лабораторном экране индикатора), позволяет 

изменить вид отображения информации на экране.
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Рис. 7-12 Меню установки в лабораторном экране индикатора
Для того, чтобы посмотреть информацию о раннее описанных опциях (Элементы, Сетка, Отображение шкалы, Обратные Цвета), см. раздел 6.4.8 'Установка' на стр. 36.

Следующие разделы рассказывают о специфичных для данного прибора опциях СИСТЕМА ЗАГРУЗКИ  и ОТОБРАЖЕНИЕ ЗАГРУЗКИ в меню УСТАНОВКА. 

7.3.3.1   Система зажигания

Перед началом тестирования зажигания должны быть выбраны тип системы зажигания и соответствующие параметры. Выбор Системы зажигания высвечивает диалоговое окно «Системы зажигания» (рис. 7-13: ‘диалоговое окно «Системы зажигания»’), которое дает возможность выбора следующих опций для проведения тестирования:

• Тип зажигания

• Цилиндры

• Порядок работы цилиндров

• Система запуска (индуктивная связь, просчитывающая количество оборотов в минуту) 

• Полярность

• Коэффициент количества оборотов в минуту
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Рис. 7-13      Диалоговое окно «Системы зажигания»
Существуют следующие типы зажигания и параметры настройки:

• Стандартная (при помощи катушки индуктивности) – Индуктивный датчик подсчета количества оборотов в минуту присоединяется к катушке индуктивности распределительного прибора. Установите количество и порядок работы цилиндров.

• Стандартная (при помощи штепселя) - Индуктивный датчик присоединяется к проволочной перемычке распределительного прибора. Установите количество и порядок работы цилиндров.

• При помощи искры - Индуктивный датчик присоединяется к проволочной перемычке от искры распределительного прибора. Установите количество, полярность и порядок работы цилиндров.

Важно: 

убедитесь в том, что порядок работы цилиндров и их полярные величины установлены корректно перед запуском режима Зоны зажигания для тестирования искровых систем.
• Прямая система - Индуктивный датчик присоединяется к проволочной перемычке (если перемычка подходит)  непосредственной системы зажигания. Установите количество и порядок работы цилиндров.

• Другой вид  - Индуктивный датчик присоединяется к штепселю или проволочной перемычке. Установите коэффициент оборотов в минуту, приемлемый для тестового прибора.

Примечание: 

доступ к диалоговому окну «Система зажигания» можно также получить из УТИЛИТ меню «Настройки инструментов». Для более подробной информации об УТИЛИТАХ обратитесь к «Руководству Пользователя MODIS ™».

Для изменения параметров системы зажигания нужно:

1. Выбрать УСТАНОВКА > Система Зажигания (рис. 7-14: ‘Выбор меню «Система Зажигания»).
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Рис. 7-14      Выбор меню «Система Зажигания»

Появляется диалоговое окно «Система зажигания» (Рис. 7-15: диалоговое окно «Система зажигания»).
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Рис. 7-15     Диалоговое окно «Система зажигания»

2. Выбрать необходимые параметры системы зажигания.
3. Нажать N/X для выхода из диалогового окна.

7.3.3.2   Отображение загрузки

Выбор Отображения загрузки включает параметры запуска, расположенные в нижнем правом углу тестового экрана (рис. 7-16: Параметры запуска)

.
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Рис. 7-16   Параметры запуска 

Если отображение загрузки не выбрано, то параметры загрузки отображаются только тогда, когда в нижней панели инструментов выбрана кнопка размещения загрузки. 

Для отображения значений загрузки:

1. Выбрать УСТАНОВКА > Отображение загрузки.

Параметры запуска отображаются в нижнем правом углу тестового экрана.

(рис. 7-16: Параметры запуска).

7.3.4     Параметры настройки канала

Панель управляющих элементов канала (рис. 7-17: ‘Панель управляющих элементов канала’) позволяет настраивать параметры канала в лабораторном экране индикатора и параметры просмотра для выбранной дорожки.
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Рис. 7-17        Панель управляющих элементов канала

A - кнопка НОМЕР КАНАЛА

B - кнопка ДАТЧИК

C - кнопка МАСШТАБИРОВАНИЯ

D - кнопка ОТКЛОНЕНИЯ ОТ НУЛЕВОГО СИГНАЛА

E - кнопка РАСТРОВОГО ОТСТУПА

7.3.4.1    Номер канала

Кнопка НОМЕР КАНАЛА позволяет выбирать опции канала

(рис. 7-18: меню «Номер Канала»). В лабораторном экране индикатора доступно 4 канала. 
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Рис. 7-18         Меню «Номер Канала» 

Помимо опций Отображение и Отслеживание пиковых моментов, описанных в разделе  6.4.10 «Параметры настройки канала» на стр. 42, лабораторный экран индикатора также включает следующие опции: 

• Перевернуть - переворачивает помеченные волновые сигналы вверх тормашками. Данная опция обычно применяется при тестировании вторичного зажигания или при отображении сигнальных волн от датчика с низким уровнем тока.
• Сцепление переменного тока вычитает среднее значение волновых сигналов, чтобы определить небольшие изменения, идеальные для просмотра пульсации генератора переменного тока или топливных насосов.

Сцепление блокирует подачу тока от входного сигнала для усиления элементов переменного тока, не убирая последние с экрана.

• Автопоиск - выбирает оптимальный масштаб отображения выбранного сигнала на экране. Запуск опции на том же самом канале устанавливает уровень загрузки посередине между минимальным и максимальным значениями волнового сигнала. 
Примечание: 

при тестировании одного цилиндра в режиме запуска опция первого канала «Отслеживание пиковых моментов» не может быть отключена.  

7.3.4.2     Датчик

Кнопка ДАТЧИК позволяет выбирать режим тестирования (рис. 7-19: ‘Меню «Датчик»).

Примечание: 

тестирование с расчетными измерениями возможно только  в режиме графического измерения.

Для более подробной информации см. раздел 6.4.10.2 'Датчик' на стр. 44 и раздел 7.2.2.1 «Датчик зоны зажигания» на стр. 52.

[image: image110.emf]
…………………….

Рис. 7-19   Меню «Датчик» 
7.3.5      Запуск просмотра

Используйте панель управляющих элементов Запуск просмотра (рис. 7-20: ‘панель управляющих элементов «Запуск просмотра»’) для установки параметров отображения данных.
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Рис. 7-20  Панель управляющих элементов «Запуск просмотра»

A - кнопка ТИП ЗАПУСКА

B - кнопка НАКЛОН

C - кнопка ПОЛОЖЕНИЕ ЗАПУСКА

7.3.5.1   Тип запуска

Выбор Типа запуска дает возможность установить параметры отображения данных. Меню «Тип запуска» предлагает следующие опции:

• Нет – отображение данных по мере их получения. 
• Каналы 1/2/3/4 – отображение данных от сигнала выбранного канала. Подменю Каналы включает в себя следующие опции:

- Авто - обновление экрана, когда сигнал достигает порога запуска в выбранном направлении (усиление или уменьшение сигнала).

Даже если сигнал не проходит через порог запуска, экран через некоторое время автоматически совершает обновление, и вы увидите волновые сигналы, которые позволят вам установить порог для оптимального просмотра. 

- Обычный - обновление экрана происходит в тот момент, когда сигнал проходит через порог запуска в указанном направлении (повышение или падение сигнала).
Если сигнал не пройдет порог запуска, то обновления экрана не будет, что позволит зафиксировать изменения за этот промежуток времени, поскольку обновление возможно лишь в случае прохождения сигнала через выбранный режим запуска. 

• Цилиндрический - запускает прибор от главного сигнала RPM. Для этого типа запуска можно установить лишь временной интервал. 

Чтобы выбрать тип запуска нужно:

1. Выбрать кнопку ТИП ЗАПУСКА.

Появляется «выпадающее» меню (рис. 7-21: «меню Тип Запуска»).
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Рис. 7-21   Меню Тип Запуска

2. Выбрать опцию.
Для каждой опции появляется подменю (за исключением опции Нет).

3. Из подменю выбрать Авто или Обычный.

- при выборе запуска канала (1-4) в области экрана появляется знак плюс (+), цвет которого соответствует цвету выбранного канала (Рис. 7-22: «Маркер режима запуска»).

- Если выбрана опция «запуск цилиндра», внизу экрана появляется белый знак плюс (+). Знак плюс (+) отображает момент фиксации цилиндра ведущим сигналом (рис. 7-23: «Маркер цилиндрического режима запуска»).
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Рис. 7-22 Маркер режима запуска
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Рис. 7-23   Маркер цилиндрического режима запуска

4. При окончании установки режима запуска, нажмите N/X для выхода из меню. 
Примечание: 

Если Вы хотите сохранить режим загрузки, отображенный на экране, не нажимайте кнопку ОСТАНОВКА. При нажатии кнопки ЗАМОРАЖИВАНИЕ результаты тестирования будут отображены в буфере данных.

Для сохранения режима загрузки нужно:

1. Убедитесь в установке запуска отображения данных.

2. Подождите отображения обработки данных.
3. Выберите СОХРАНИТЬ > ЭКРАН.

7.3.5.2    Наклон запуска

Кнопка НАКЛОН ЗАПУСКА (рис. 7-24: кнопка «Наклон запуска») выбирает направление прохождения сигнальной волны (повышение/падение) при загрузке.
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Рис. 7-24      Кнопка «Наклон запуска»

Примечание: 

кнопка НАКЛОН ЗАПУСКА доступна, только когда происходит активная загрузка с канала.
7.3.5.3    Положение загрузки

Кнопка ПОЛОЖЕНИЕ ЗАГРУЗКИ (рис. 7-25: кнопка «ПОЛОЖЕНИЕ ЗАГРУЗКИ») применяется для перемещения индикатора загрузки для определенного канала по X(горизонтальный) или Y (вертикальной) осям экрана.
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Рис. 7-25    Кнопка «ПОЛОЖЕНИЕ ЗАГРУЗКИ»
Примечание: 

кнопка «ПОЛОЖЕНИЕ ЗАГРУЗКИ» не доступна в режиме загрузки «Нет».

Для перемещения индикатора загрузки нужно:

1. Выбрать кнопку ПОЛОЖЕНИЕ ЗАГРУЗКИ.

Маркер индикатора загрузки становится активным.

2. При помощи Thumb Pad перемещайте экранный маркер и выберите новый индикатор загрузки.
3. По окончании работы нажмите N/X.

───────

7.4    Использование предварительных установок

Предварительные установки представляют собой конфигурацию ваших предпочтений в настройке экрана. Сохраненные предварительные установки применяются для последующего тестирования.

Опция предварительных установок (рис. 7-1: ‘выбор режима SCOPE из главного меню’ на стр. 49)

применяется в режиме SCOPE из любого меню СОХРАНИТЬ для сохранения ваших предварительных установок (рис. 7-26: «Настройка предварительных установок»). Для большинства стандартных элементов включены предварительные установки, заданные изготовителем.


Рис. 7-26 «Образец окна управления заданными настройками»

Примечание:
Уставки, заданные изготовителем, отмечены иконкой с замочком, и их нельзя редактировать, удалять, копировать или перемещать.
Для более подробной информации по сохранению заданных уставок см. раздел 7.3.2.1 «Предварительные установки» на стр. 54.

Верхняя панель инструментов окна управления предварительными настройками имеет следующие кнопки:

• LOAD (ЗАГРУЗКА) – открывает активный рабочий экран с выбранными заданными уставками.
• EDIT (РЕДАКТИРОВАНИЕ) - позволяет изменять имя файла предварительно заданной уставки и вставлять текст в поле примечаний.
• DELETE (УДАЛЕНИЕ) – удаляет из памяти выбранную заданную уставку. 

• COPY (КОПИРОВАНИЕ) – позволяет поместить копию выбранной заданной уставки в другое место.

• MOVE (ПЕРЕМЕЩЕНИЕ) - перемещает выбранную заданную уставку в другое место.

• SELECT ALL (ВЫДЕЛИТЬ ВСЕ) - выделяет все заданные уставки, чтобы их удалить, копировать или переместить все сразу.

• SETUP (УСТАНОВКА) – обеспечивает функции Save Data (сохранить данные) оперативную клавишу для определения общего места для сохранения и последующей загрузки заданных параметров. 

Открыть окно управления предварительными настройками:

1. Из главного меню выберите режим  SCOPE > Presets (Предварительные установки).
Появится окно управления заданными настройками (рис. 7-26: «Образец окна управления заданными настройками»).

Выйти из окна управления заданными настройками:

1. Нажать N/X для возврата к главному меню.

7.4.1 Идентифицирование сохраненных заданных установок 

Сохраненные заданные уставки имеют следующие характеристики: 

• Type (Тип) - представлен в виде трехбуквенного идентификатора LS(C), где «LS» указывает на модульный источник (индикатор Lab Scope), а «(C)» представляет тип зарегистрированных данных (конфигурацию).

Установленные идентификаторы включают:

- LS = Lab Scope 

- IS = Ignition Scope

• Size (Размер) - процент использованного доступного объема памяти.
• Date/Time (Дата/Время) - дата и время сохранения заданной установки.

• File Name (Имя файла) – имя, данное при сохранении заданной установки.

7.4.2 Загрузка сохраненных заданных установок 

Кнопка LOAD вызывает активный рабочий экран с отмеченными заданными установками.

Для загрузки заданной установки:

1. Из главного меню выбрать SCOPE > Presets (предварительные установки) (рис. 7-27: меню SCOPE).
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Рис. 7-27: Меню SCOPE
Появляется окно управления заданными настройками (рис. 7-28: «Выбор загрузки заданных уставок»).
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Рис. 7-28: Выбор загрузки заданных уставок

2. Выбрать из списка заданную уставку.
3. Выбрать кнопку LOAD.

Экран индикатора отобразит конфигурацию выбранной уставки.

7.4.3 Редактирование заданных уставок

Кнопка EDIT позволяет изменять заданные уставки следующими способами:

• вставлять примечания
• изменять имя файла
Примечание:
Для редактирования заданных уставок необходима USB клавиатура (не поставляется).
Для изменения заданной уставки нужно:

1. Из главного меню выбрать SCOPE > Presets.

Появляется окно регулирования заданных уставок (рис. 7-29: «Образец окна редактирования уставки»).
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Рис. 7-29 Образец окна редактирования заданных уставок
2. Подключите USB клавиатуру.
3. Выберите предварительную установку из списка.

4. Выберите кнопку EDIT.

Появляется диалоговое окно “Edit Preset Name and Note” (Редактировать заданную уставку) (рис. 7-30: Диалоговое окно “Edit Preset Name and Note” (Редактировать заданную уставку)).
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Рис. 7-30: Диалоговое окно “Edit Preset Name and Note” (Редактировать заданную уставку)


 Примечание:
Если клавиатура не подключена, то иконки Name (Имя) и Note (Примечание) остаются неактивированными.
5. Выбрать позицию Note.
Активируется секция для внесения дополнительной информации (рис. 7-31: Образец окна выбора позиции «Note»).
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Рис. 7-31 Выбор позиции «Note»

6. С помощью клавиатуры напечатайте текст примечания (максимум 7 строк), затем нажмите Esc для выхода из секции окна «Дополнительная Информация».

7. Выберите позицию Name.

Поле File Name (Имя файла) становится активным (рис. 7-32: Образец окна выбора позиции Name).
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Рис. 7-32 Образец окна выбора пункта «Name»

8. С помощью клавиатуры напечатайте имя файла, затем нажмите Esc, для выхода из поля File Name.

 Примечание: если вы не дадите файлу название, то имя присваивается автоматически (например, “User00x”).

9. Выберите Save (Сохранить).
После обработки ваших изменений, вернитесь к окну управления заданными уставками (рис. 7-29: ‘Образец окна редактирования заданной уставки, стр. 64).

7.4.4 Удаление заданных уставок

Кнопка DELETE (удаление) удаляет файлы заданных уставок из памяти системы.

Для удаления заданной уставки нужно:

1. Из главного меню выбрать SCOPE > Preset.

Появляется окно управления заданными настройками (рис. 7-26: Образец окна управления заданными настройками, стр. 62).

2. Выбрать из списка заданную уставку. 

3. Выбрать кнопку DELETE.
На экране появится сообщение о подтверждении (рис. 7-33: ‘Образец сообщения о подтверждении удаления файла’).
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Рис. 7-33 Образец сообщения о подтверждении удаления файла’

4. Удалить заданную уставку из памяти без возможности восстановления Y/√.
После выполнения удаления вы снова вернетесь в окно управления заданными уставками.

7.4.5 Копирование и перемещение заданных уставок

Кнопки COPY (КОПИРОВАНИЕ) и MOVE (ПЕРЕМЕЩЕНИЕ) позволяют менять место файлов заданных уставок, если необходимо.

Примечание: 

Вы не сможете копировать или перемещать файлы, созданные изготовителем.
Чтобы скопировать или переместить данные нужно:

1. Из главного меню выбрать SCOPE > Preset.

Появляется окно управления заданными настройками (рис. 7-26: «Образец окна управления заданными настройками» стр. 62).

2. Выбрать файл из списка.
3. Выбрать кнопку COPY или MOVE.

Появляется сообщение о подтверждении.

4. Для подтверждения нажмите Y/√.

После этого вы вернетесь в окно управления заданными настройками.

7.4.6 Выбор нескольких заданных уставок

Кнопка SELECT ALL (выделить все) выделяет все файлы предварительных установок, и вы можете удалить, скопировать или переместить их сразу.

Приложение А: запчасти

и комплектующие 

Данная глава дает описание дополнительных комплектующих и запчастей к дополнительному модулю Lab Scope. 

По вопросам ремонта или заказа запчастей и комплектующих обращайтесь к своему торговому представителю компании Sun®.

А. 1 Комплектующие

См. Таблицу A-1: «Дополнительные комплектующие» для дополнительных комплектующих.

Таблица A-1 Дополнительные комплектующие

	НОМЕР ЗАПЧАСТИ
	ОПИСАНИЕ

	EETA309A06
	Разветвительный провод (рис. A-1: разветвительный провод EETA309A06)

	EAK0242E14A
	Комплект SIA 2000

	EETA308A
	Малоамперный датчик (рис. A-2: ‘Малоамперный датчик EETA308A)



	Комплект кабелей для датчика давления w/6-ft

	EEPV302AL
	0-100 Ф / КВ. ДЮЙМ /ВАКУУМ

	EEPV302AT
	0-500 Ф / КВ. ДЮЙМ /ВАКУУМ

	EEPV302AH
	0-5000 Ф / КВ. ДЮЙМ /ВАКУУМ

	EAX0024B30A
	6 футовый удлинитель для датчика давления

	Змеевиковые адаптеры

	EETM306A06
	CIC-1 (рис. A-3: Змеевиковые адаптеры CIC-1 и CIC-2)

	EETM306A05
	CIC-2 (рис. A-3: Змеевиковые адаптеры CIC-1 и CIC-2)

	Штепсельные адаптеры

	EETM306A03
	COP 1

	EETM306A04
	COP 2


Таблица A-1 Дополнительные комплектующие (продолжение)

	НОМЕР ЗАПЧАСТИ
	ОПИСАНИЕ

	EETM306A07
	COP-3 (Рис A-4: ‘Штепсельные адаптеры COP-3

и COP-6’)

	EETM306A08
	COP-4

	EETM306A09
	COP-5

	EETM306A10
	COP-6 (Рис A-4: ‘Штепсельные адаптеры COP-3

и COP-6’)

	EETM306A11
	COP-7

	EETM306A12
	COP-8

	EETM306A13
	COP-9

	EETM306A14
	COP-11


А.1.1. Разветвительный провод
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Рис. А-1 Разветвительный провод EETA309A06

• Разветвительный вывод в сборе соединяет датчики давления и /или датчик оборотов, при необходимости.

• До двух датчиков давления и датчик оборотов могут использоваться одновременно.

А.1.2 Малоамперный датчик
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Рис. А-2 Амперный датчик EETA308A
• Двухмодовый амперный датчик для измерения силы тока 0–20 или 0–40 ампер.

А. 1.3 Змеевиковые адаптеры
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Рис. A-3 змеевиковые адаптеры CIC-1 и CIC-2

• Эти адаптеры применяются для змеевиковых систем зажигания.

А. 1.4 Штепсельные адаптеры
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Рис. A-4 штепсельные адаптеры COP-3 и COP-6

• Эти адаптеры применяются для штепсельных систем зажигания.

• Существует 9 видов штепсельных адаптеров.

А. 2 Запчасти

См. Таблицу A-2 «Запчасти» для запчастей.

Таблица A-2 Запчасти

	НОМЕР ЗАПЧАСТИ
	ОПИСАНИЕ

	EAA0273B51A
	Дополнительный модуль Lab Scope 

	EETA309A01 
	Канал 1. Желтый/черный провод с зажимом типа "крокодил" 

	EETA309A02 
	Канал 2. Зеленый/Черный провод с зажимом типа "крокодил"

	EETA309A03 
	Канал 3. Синий провод с зажимом типа "крокодил" и пробник 

	EETA309A04 
	Канал 4. красный провод с зажимом типа "крокодил" и пробником


Таблица А-2 Запасные части (продолжение)

	НОМЕР ЗАПЧАСТИ
	ОПИСАНИЕ

	EETA309A05 
	Вторичный провод к змеевиковому адаптеру

	EETA300A01 
	Индуктивный датчик оборотов 

	EETM306A02 
	Подъемный зажим, кВ


Приложение B: рекомендации по тестированию

При проведении тестирования при помощи дополнительного модуля Lab Scope помнить следующее: 

B.1 Общие рекомендации

• Перед тем как проводить тестирование, ознакомьтесь с техническими условиями и методиками проведения тестов.

•, При подсоединении индуктивного датчика к свече зажигания удостоверьтесь в том, что зажимы надежно зафиксированы.

• Всегда проверяйте, чтобы тестовые провода обеспечивали нормальную рабочую связь.

• Периодически следите за надлежащим подключением проводов.

• Никогда не перемещайте прибор, дергая за тестовые провода.

• Бережно обращайтесь с тестовыми проводами.

• Никогда не ставьте на экранный прибор емкости с жидкостью.

• Если на экран прибора попал бензин, тормозная жидкость, аккумуляторная кислота, очистители, пропиточное масло и т.д., нужно быстро его протереть.

• Подсоединяйте заземляющий провод (зажим в виде черного ботинка) к хорошему источнику заземления. Хорошее заземление дает отрицательный полюс аккумуляторной батареи.

• При проверке датчиков, силовых приводов и других схемных элементов обращайтесь к инструкции фирмы-изготовителя или ремонтному руководству для проведения корректного тестирования.

• Режим SCOPE и режим Графического Измерения из-за высокой скорости обработки данных необходимо применять для фиксирования сбоев.

• Не проводите кабели там, где они за них будут цепляться, где они будут врезаться в острые углы или растягиваться до предела, а также подвергаться другим видам риска.

протянутый поперек резкого края, или позы любой тип потенциальной интенсивности отказов.

• не ставьте тестовые приборы на боковину капота или в другие места около двигателя.

• Нельзя держать тестовые провода возле источников электрических помех, таких как система зажигания, инжекторы и генератор переменного тока.

• Изолированные провода 1ого и 2ого каналов могут применяться для снижения нежелательных шумов, и для того, а также для тестирования цепей высокого сопротивления, таких как сенсорные кислородные сигналы.

B.2 Использование датчика давления

Применение датчика давления с дополнительным модулем Lab Scope требует выполнения ряда действий.

Для применения датчика давления нужно:

1. Подключить разветвленный провод к дополнительному порту на дополнительном модуле Lab Scope.

2. Подключить желтый или зеленыйоднополюсной штепсель к канальному гнезду прибора для отображения сигнала.

3. Подсоединить провод датчика давления к 1 или 2 распределителю.

Числа и цвета соответствуют ‘CH1’ и ‘CH2’, соответственно.

Сигнал от датчика передается к индикатору через этот провод. 


 Примечание: 

Однополюсные штепселя обычно подсоединяются к канальному гнезду индикатора того же цвета, а вообще при необходимости их можно подключить к любому доступному канальному гнезду.

Приложение C: Использование пикового детектора 

Пиковый детектор применяют для фиксации мгновенных событий, импульсов, помех у положительных и отрицательных сигналов. Подробнее см. раздел 6.4.10 «Параметры настройки канала», стр. 42, а также раздел 7.3.4 «Параметры настройки канала, стр. 57.

C.1 Случаи применения пикового детектора

Следующий раздел объясняет возможные случаи применения пикового детектора, а также принцип его работы.

Когда пиковый детектор отключен, индикатор лишь обрабатывает данные для отображения на экране волнового сигнала. Это стандартный режим работы для многих индикаторов.

Например:

При установке развертки в 10 секунд и ширине экрана в 100 пунктов производится 10 расчетов в секунду. При сокращении развертки до 1 секунды скорость расчетов увеличивается до 100 в секунду.

Когда пиковый детектор включен, индикатор обрабатывает данные с максимальной скоростью и захватывает больше выборочных точек, чем нужно для вывода на экран. Это позволяет зафиксировать мгновенное событие или сбой.

C.1.1 Тестирование вторичного зажигания

При установке развертки в 1 мсек (рис. C-1: «Развертка в 1 мсек при выключенном пиковом детекторе») напряжение возникновения разряда будет зафиксировано, даже если пиковый детектор будет отключен (при такой развертке скорость обработки данных довольно высокая).
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Рис. C-1 «Развертка в 1 мсек при выключенном пиковом детекторе»

Поскольку установка развертки для просмотра более чем одного цилиндра увеличена, напряжение возникновения разряда может снизиться и изменяться более чем обычно, и тогда его максимальная величина напряжения возникновения разряда не будет фиксироваться равномерно.
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Рис. C-2 «Развертка в 10 мсек при выключенном пиковом детекторе»

При более длительных развертках обработка данных происходит медленнее и максимальное напряжение возникновения разряда или зажигание могут быть не зафиксированы между обработками данных (рис. C-3: «Развертка в 10 мсек при выключенном пиковом детекторе»).

[image: image130.png]



Рис. C-3: «Развертка в 10 мсек при выключенном пиковом детекторе»
При включенном детекторе работа двигателя будет отображена на экране независимо от развертки, поскольку прибор работает с максимальной скоростью. Чем дольше развертка, тем эффективнее работает датчик. 

Рис. C-4 «Развертка в 10 мсек при включенном пиковом детекторе» отображает максимальную скорость работы двигателя, фиксируемую при развертке в 10 мсек. Сравните рис. С-4 с рисунком С-3 «Развертка в 10 ms при выключенном пиковом детекторе», стр. 75.
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Рис. C-4 «Развертка в 10 мсек при включенном пиковом детекторе»
C.1.2 Тестирование TPS на обнаружение помех

При развертке в 5 или 10 секунд, обычно применяемой при тестировании датчика положения дроссельной заслонки (TPS), скорость обработки данных довольно низкая. При более длительной развертке скорость обработка становится более медленной, что увеличивает вероятность пропуска сбоя, так как он возникает между обработками.  

Рис. C-5: «Медленная развертка, при которой не фиксируются сбои TPS».
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Рис. C-5 «Медленная развертка, при которой не фиксируются помехи TPS»

Для увеличения вероятности фиксации сбоя без пикового детектора необходима более короткая развертка. 

Рис. C-6: ‘Фиксация сбоев TPS при более короткой развертке ’ изображает фиксацию сбоя TPS при более короткой развертке.
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Рис. C-6: ‘Фиксация помехи TPS при более короткой развертке ’

Даже при фиксации сбоя с более быстрой разверткой, сбой можно упустить, повернув голову или даже моргнув. 

При включенном пиковом детекторе скорость обработки данных прибором максимальна, а сбой сигнала можно зафиксировать при более длительной развертке, с которой сбой будет легко увидеть. 

Рис. C-7: «Разверткой в 10 секунд - фиксация сбоя TPS» иллюстрирует фиксацию сбоя TPS с разверткой в 10 секунд. Сравните рис. С-7 с рис. C-5 «Медленная развертка, при которой не фиксируются сбои TPS», стр. 76.
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рис. C-7: «Фиксация помехи TPS с разверткой в 10 секунд»

C.2 Случаи неиспользования пикового детектора

Пиковый детектор устанавливает индикатор в режим высокой скорости обработки данных, который может отбирать и отображать нежелательные помехи от элементов типа инжекторов и соленоидов.

C.2.1 Тестирование датчика O2

Сигнал датчика O2 работает довольно медленно и для проведения тестирования требует ровного рисунка без помех.

При тестировании датчика О2, пиковый детектор должен быть отключен, поскольку обработка волнового сигнала проходит намного легче при минимальном количестве помех (рис. C-8: «Сигнальная волна O2 при выключенном пиковом детекторе»).
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При включенном пиковом детекторе количество помех увеличивается, что вызывает трудности при тестировании (рис. C-9: «Волновой сигнал O2 при включенном пиковом детекторе»
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Рис. C-9 «Волновой сигнал O2 при включенном пиковом детекторе»

C.3 Пиковый детектор и графическое измерение 

Режим графического измерения использует комбинацию режимов Фильтрации и Пикового Детектора. 

Фильтрация сводит на нет нежелательный сигнал запуска и другие высокочастотные сигналы, что позволяет лучше рассмотреть интересующий вас сигнал.

Пиковый детектор при запущенном режиме фильтрации дает оптимальное сочетание фиксации резких помех и фильтрации нежелательного шума. Противопомеховый фильтр может быть активирован с панели управления каналом.

Для более полной информации см. следующие разделы:

• 6.4.10 «Параметры настройки канала», стр. 42
• Приложение D ‘Применение противопомехового фильтра’, стр. 79

Приложение D: Применение противопомехового фильтра
При обнаружении помех, когда в машине не наблюдаются неисправности, причиной может быть шум. Противопомеховый фильтр используется для того, чтобы минимизировать нежелательный шум.

Чтобы минимизировать шум нужно:

• Использовать экранированные провода

• Держите провода подальше от компонентов вторичного воспламенения.
• Убедитесь в подключении всех компонентов тестового прибора.

• Включите Фильтр, если шум остается источником проблемы. Для более подробной информации См. раздел 6.4.10.1 «Номер канала» на стр. 42.

 Примечание: 
Фильтр может также устранять мгновенные помехи.
D.1 Случаи применения фильтра

Следующие разделы объясняют, когда использовать фильтр с Graphing Meter и Scope.

D.1.1 Применение фильтра с Graphing Meter 

С Graphing Meter фильтр минимизирует шум, игнорируя или сглаживая резкие скачки сигналов.

D.1.1.1 Предварительные измерения

При проведении проверки предварительных измерений (Частоты длительности импульса, задержки MC или рабочего цикла), фильтр применяется для игнорирования резких скачков (от 20 мсек и быстрее) от источника системы зажигания.

Рис. D-1: «Частотность сигналов при выключенном фильтре» иллюстрирует помехи от системы зажигания при проведении теста на частоту сигналов Graphing Meter с включенным пиковым детектором и выключенным фильтром. 
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Рис. D-1: «Частотность сигналов при выключенном фильтре» 

Рис. D-2: «Частотность сигналов при включенном фильтре» иллюстрирует отфильтрованные помехи при тестировании с включенным фильтром.
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Рис. D-2: «Частотность сигналов при включенном фильтре» 

D.1.1.2 Непосредственные измерения

При проведении непосредственных измерений в Graphing Meter (Вольты, амперы или давление), фильтр минимизирует отображение резких скачков, используя усредненные значения данных. Фильтр и пиковый детектор приводят к балансу между фиксацией помех и их минимизированием.

Рис. D-3: «Развертка TPS при выключенном противопомеховом фильтре» (KOEО) изображает развертку с включенным пиковым детектором и выключенным фильтром, с вставленным ключом зажигания и выключенным двигателем.
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Рис. D-3: «Развертка TPS при выключенном противопомеховом фильтре» (KOEО)

Рис. D-4: «Развертка TPS при включенном противопомеховом фильтре» (KOEО) TPS развертку с включенным пиковым детектором и фильтром, с вставленным ключом зажигания и выключенным двигателем.
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Рис. D-4: «Развертка TPS при включенном противопомеховом фильтре» (KOEО)

Рис. D-5 «Развертка TPS при выключенном противопомеховом фильтре» (KOER)

иллюстрирует проведение тестирования TPS при выключенном фильтре и включенном пиковом детекторе. Состояние дросселя было зафиксировано при включенном двигателе (KOER). Сравните D-5 с рис. D-6: «Развертка TPS при включенном противопомеховом фильтре» сделанный в тех же условиях, но при включенном фильтре.
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Рис. D-5 «Развертка TPS при выключенном противопомеховом фильтре» (KOER)
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Рис. D-6: «Развертка TPS при включенном противопомеховом фильтре» (KOER) 

D.1.2 Применение фильтра с индикатором SCOPE
В SCOPE фильтр сглаживает резкие скачки и изменения волнового сигнала, что создает хороший баланс между подавлением шума и цельностью сигнала и является наиболее оптимальным при 5 вольтах и ниже. Чем меньше вольт, тем более вероятно, что шум может стать проблемой.

Фильтр может применяться в случаях тестирования датчика O2 при 1-2 вольтах или амперного датчика. Из-за факторов преобразования, используемых датчиками, применяют небольшое количество вольт для измерения мощности датчиков.

Для датчика с коэффициентом преобразования 100 mV/A при 2-х амперной нагрузке прибор будет применять 200 милливольт для проверки мощности датчика, а затем преобразует эту мощность в 2 ампера для отображения на экране.

На рис. D-7: «Фильтр шумов - два малоамперных датчика индикатора» 2 малоамперных датчика индикатора присоединены к одному инжектору для сравнения волнового сигнала с включенным и выключенным фильтром.
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Рис. D-7 «Фильтр шумов - два малоамперных датчика индикатора»

Канал 1 применяет фильтр, а Канал 2 нет.
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